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VEŘEJNÁ VYHLÁŠKA  

OZNÁMENÍ 

O ZAHÁJENÍ ŘÍZENÍ O NÁVRHU OPATŘENÍ OBECNÉ POVAHY - 

STANOVENÍ MÍSTNÍ ÚPRAVY PROVOZU NA POZEMNÍCH KOMUNIKACÍCH 
 

Městský úřad Hustopeče, odbor dopravy jako příslušný silniční správní úřad podle § 40 odst. 4 písm. a) zákona č. 
13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, zpracoval návrh opatření obecné povahy, kterým v souladu s 
ustanovením § 77 odst. 1 písm. c) a odst. 5 a podle § 124 zákona č. 361/2000 Sb., o provozu na pozemních 
komunikacích a o změnách některých zákonů, v platném znění, stanoví místní úpravu provozu na pozemní 
komunikaci: 
 
pro akci 

zajištění bezpečnosti silničního provozu v křižovatce silnic II/425 x II/381 ve Velkých Němčicích 

 
 
Zpracovatel projektu: Městský úřad Hustopeče, odbor dopravy 
 
svislé dopravní značení:  

2 x P4 + E 3b – dej přednost v jízdě + vzdálenost – ve zvýrazněném retroreflexivním provedení 
2 x P6 – stůj dej přednost v jízdě – ve zvýrazněném retroreflexivním provedení 

 
vodorovné dopravní značení:  2 x V6b – příčná čára souvislá s nápisem STOP 

                                                                                                                                                                     
komunikace (místo):        křižovatka silnic II/425 x II/381 ve Velkých Němčicích, ulice Vrchní, Osvobození  

a Brněnská 
 
odpovědná osoba:       Správa a údržba silnic JMK, p. o. k., IČO 70932581, oblast Břeclav      
 

Dle ustanovení § 25 a § 172 odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, touto veřejnou vyhláškou odbor dopravy: 

 
1. Oznamuje zahájení řízení o vydání opatření obecné povahy o stanovení místní úpravy provozu, které 

řeší úpravu stávajícího dopravního značení v křižovatce silnic II/425 a II/381 ve Velkých Němčicích, 
v ulicích Vrchní, Osvobození a Brněnská. 

2. Oznamuje zveřejnění návrhu opatření obecné povahy o stanovení místní úpravy provozu na silnici 
II/425 a II/381 v k. ú. Velké Němčice. 
Návrh opatření obecné povahy je veřejně k nahlédnutí po dobu 15 dnů, 
tj. od  07.04.2017 do 21.04.2017: 
- na úřední desce Městského úřadu Hustopeče 
- na úřední desce Úřadu městyse Velké Němčice 
- na odboru dopravy – silniční hospodářství 
- na webu www.hustopece-city.cz 

3. Výzva k uplatnění námitek  
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Do úplného návrhu opatření obecné povahy, včetně grafické části zachycující místní úpravu provozu na silnici 
II/425 a II/381 v k. ú. Velké Němčice, lze nahlédnout na odboru dopravy, po telefonické domluvě na tel. č. 
519441098  ve dnech Po a St 8 – 12 a 13 - 17 hod., v Út a Čt 8 – 12 hod. 

K projednávanému návrhu opatření obecné povahy: 
- může kdokoliv, jehož práva, povinnosti nebo zájmy mohou být návrhem stanovení místní úpravy provozu na 
křižovatce silnic II/425 x II/381 ve Velkých Němčicích dotčeny, podat písemné připomínky do 15 dnů ode dne 
zveřejnění návrhu. 

Připomínky se uplatní u silničního správního úřadu, odboru dopravy Městského úřad Hustopeče. 

 

Odůvodnění 
 

Stanoveným dopravním značením bude upraven dopravní režim z důvodu: 

• Na základě podnětu Policie ČR – DI Břeclav, č.j.: KRPB-3956-1/ČJ-2017-060406-PAZ. 

• Na dopravně významné pozemní komunikaci lze z důvodu zvýšení bezpečnosti provozu užít i značky předběžné. 
Pro značku č. P 6 se jako předběžné užívá značky č. P 4 s dodatkovou tabulkou č. E 3b "Vzdálenost". 

• Pro zdůraznění významu a zlepšení viditelnosti lze značku umístit na retroreflexním žlutozeleném 
fluorescenčním podkladu. Zvýrazňovaná značka je základní velikosti. Podklad se provádí z retroreflexního 
materiálu RA3, zvýrazňovaná značka z retroreflexního materiálu třídy RA3.  
Pro značky charakteristické z hlediska významu svým tvarem tvoří podkladová tabule obrys takové značky: 
č. P 4 „Dej přednost v jízdě!“ a č. P 6 „Stůj, dej přednost v jízdě!“. 

 
Místní úprava provozu bude splňovat příslušné normy (ČSN EN 12899–1 Svislé dopravní značení, stálé dopravní 
značky, ČSN EN 1436+A1) a technické podmínky (TP 65 Zásady pro dopravní značení na pozemních komunikacích) 
pro dopravní značky a zařízení na pozemních komunikacích a TP 169 Zásady pro označování dopravních situací na 
pozemních komunikacích). 
 
Pro vydání návrhu opatření obecné povahy byly doloženy tyto podklady:  

1. podnět k opatření křižovatka sil. II/425 a sil. II/381 vydaný Policií ČR – KŘ DI Břeclav dne 04.01.2017 pod 
č.j.: KRPB-3956-1/ČJ-2017-060406-PAZ. 

 
 
 
 
 

     

„otisk razítka“ 

 

 

Mgr. Dana Prajková v. r. 
vedoucí odboru dopravy                                          
                                                            
 
vyhotovila: Hana Řeháková 
referent státní správy a samosprávy 
oprávněná úřední osoba 
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situace křižovatky silnic II/425 x II/381 ve Velkých Němčicích 
 
 
 
 

 
 

  

    V6b - Příčná čára souvislá s nápisem STOP – značka vyznačuje místo, kde je řidič povinen zastavit 
vozidlo na příkaz značky „Stůj, dej přednost v jízdě!“ 

 
 
 
Toto oznámení musí být vyvěšeno nejméně po dobu 15 dnů (na úřední desce MěÚ Hustopeče, ÚM Velké 
Němčice způsobem umožňující dálkový přístup). Patnáctým dne po vyvěšení na úřední desce MěÚ Hustopeče se 
tato písemnost považuje za doručenou 
 
 
Vyvěšeno dne ………………………………………….                Sejmuto dne …………………………………………. 
 
 
Vyvěšeno v elektronické podobě dne …………………………………………. 

 

 
 
Podpis a razítko oprávněné osoby, která potvrzuje vyvěšení a sejmutí oznámení 
 

P4 + E 3b – Dej přednost v jízdě + vzdálenost – jako  
předběžná ke značce P6. Vyznačuje vzdálenost k místu, 
kde platí povinnost zastavit vozidlo. 
P6 – Stůj dej přednost v jízdě 
 

P4 + E3b, P6, V6b 

P4 + E3b, P6, V6b 
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